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Textos del Anunciador 
del estadio el Día del Partido

HORA ANUNCIO

Cuando se
abren las
puertas

La música de fondo debe ser animada y contemporánea. Siempre que haya huecos en los
anuncios (excepto la salida, himnos y durante el partido) debe haber música de fondo. 

La última canción reproducida antes del inicio de la preparación del partido debe ser World
in Union.

Kick off
1er
partido 
-30
minutos

Bienvenida General al Estadio 
Intercalar la música con una bienvenida al torneo y la información de abajo. Esto no tiene
que ser leído como un fragmento largo sino que se puede usar para recordar a los
aficionados la hora del kick off, los partidos jugados, etc.

World Rugby les da la bienvenida a [NOMBRE DE LA SEDE] para el [NOMBRE DEL
TORNEO].

El [NOMBRE DEL TORNEO] es [INFORMACIÓN GENERAL DEL TORNEO, INCLUYENDO
LOS EQUIPOS PARTICIPANTES, LOS CAMPEONES ACTUALES, ETC.]

Hoy, [NOMBRE DE LA SEDE] va a dar comienzo el día [DÍA DEL TORNEO] del torneo con
[CANTIDAD DE PARTIDOS] partidos excitantes:

[NOMBRE DEL EQUIPO] vs [NOMBRE DEL EQUIPO] a las [HORA], seguido por
[NOMBRE DEL EQUIPO] vs [NOMBRE DEL EQUIPO] a las [HORA], y el último partido del
día va a ser
[NOMBRE DEL EQUIPO] vs [NOMBRE DEL EQUIPO] a las [HORA]

[NOMBRE DE LA SEDE] también recibe [NÚMERO DE PARTIDOS] partidos hoy,
empezando con:

[NOMBRE DEL EQUIPO] vs [NOMBRE DEL EQUIPO] a las [HORA], seguido por
[NOMBRE DEL EQUIPO] vs [NOMBRE DEL EQUIPO] a las [HORA], y el último partido del
día va a ser
[NOMBRE DEL EQUIPO] vs [NOMBRE DEL EQUIPO] a las [HORA]

Para
repetir
siempre
que sea
posible 

Sponsors
World Rugby y [NOMBRE DE LA UNIÓN] desean darles las gracias a los siguientes
sponsors y asociados por auspiciar este torneo:

• [NOMBRE DE LOS SPONSORS PRINCIPALES]
• [NOMBRE DE OTROS SPONSORS Y PROVEEDORES]
• [NOMBRE DE INSTITUCIONES GUBERNAMENTALES REGIONALES, DE LA CIUDAD,
QUE AUSPICIAN O APOYAN EL TORNEO]
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repetir
siempre
que sea
posible 

Entradas 
Los entradas para [NOMBRE DEL TORNEO] pueden ser adquiridas vía [NOMBRE DE LA
PÁGINA WEB] o en [NOMBRE DEL PUNTO DE VENTA].

Para
repetir
siempre
que sea
posible 

Redes sociales
¡Grita y dile al mundo! Estas en el partido, ¡díselo al mundo! Mensajes de apoyo, opiniones
del partido, fotos del público: súbelas a Twitter usando [NOMBRE DEL HASHTAG]

Vamos a incluir las mejores como parte de la cobertura en vivo del día del partido en
[NOMBRE DE LA PAGINA WEB]

To be
repeated
between
matches
and after
the last
match

Sitio web oficial del torneo 
Para obtener la última información del torneo, visite [NOMBRE DEL SITIO WEB] que
ofrece diariamente noticias, crónicas, entrevistas, resultados, estadísticas. 

Kick-off 
-9 minutos 
(3 minutos
antes del
ingreso de
los
equipos)

Reproducir World in Union en este momento.  

Consultar la planilla del equipo para obtener información de abajo

La formación del Equipo [NOMBRE DEL EQUIPO] es:

Como 15… [IR HASTA EL NÚMERO 9, DESPUÉS NÚMERO 1 AL NÚMERO 8]

Los suplentes de [NOMBRE DEL EQUIPO] son:

Como 16 ... [IR HASTA EL NÚMERO 22].

Hoy el Arbitro es [NOMBRE DEL ÁRBITRO] de [NOMBRE DE LA UNIÓN] 

Los árbitros asistentes son [NOMBRE DEL ÁRBITRO ASISTENTE] de [NOMBRE DE LA
UNIÓN] y [NOMBRE DEL ÁRBITRO ASISTENTE] de [NOMBRE DE LA UNIÓN]

El Oficial de Televisión del Partido es [NOMBRE DEL TMO] de [NOMBRE DE LA UNIÓN].

Kick off 
-6 minutos

Poner la canción de ‘salida’
Esto tiene que ser programado porque los portadores de las banderas saldrán caminando
en fila.



CAPACITACIÓN DE WORLD RUGBY DE COMISIONADO DEL PARTIDOS

WORLD RUGBY
CAPACITACIÓN Y EDUCACIÓN

Textos del Anunciador 
del estadio el Día del Partido

HORA ANUNCIO

Cuando los
2 equipos
están en
posición
para los
himnos

Por favor permanezca de pie para el himno nacional de:

Partido 1 - [NOMBRE DEL EQUIPO] y [NOMBRE DEL EQUIPO]
Partido 2 - [NOMBRE DEL EQUIPO] y [NOMBRE DEL EQUIPO]
Partido 3 - [NOMBRE DEL EQUIPO] y [NOMBRE DEL EQUIPO]

Si hay un
rito cultural

Partido 1 – Damas y caballeros, [NOMBRE DEL EQUIPO] ahora va a representar
[NOMBRE DEL RITO CULTURAL]
Partido 2 – no hay rito cultural
Partido 3 - no hay rito cultural

Durante el partido
Anuncie todos los tries, kicks al goal satisfactorios, drop goals exitosos, reemplazos,
sustituciones, reemplazo por sangre, sin bins y expulsiones.

Try de [NOMBRE DEL EQUIPO]marcado por el número [NÚMERO Y NOMBRE DEL
JUGADOR]

Kick exitoso para [NOMBRE DEL EQUIPO] por el número [NÚMERO Y NOMBRE DEL
JUGADOR]. El resultado ahora es [RESULTADO DEL PARTIDO].

Reemplazo en [NOMBRE DEL EQUIPO, NÚMERO DEL JUGADOR Y NOMBRE DEL
JUGADOR] es reemplazado por [NÚMERO DE JUGADOR Y NOMBRE DEL JUGADOR].

Tarjeta amarilla y sin bin para [NOMBRE DEL EQUIPO, NÚMERO DEL JUGADOR Y
NOMBRE DEL JUGADOR].

Después del silbato final del primer partido
Felicitaciones a ambos equipos. 

Los resultados en las otras sedes son: [RESULTADOS DE OTRAS SEDES]

El próximo partido del día será [NOMBRE DEL EQUIPO] contra [NOMBRE DEL EQUIPO] a
las [HORA].

Después del silbato final del segundo partido
Felicitaciones a ambos equipos. 

Los resultados en las otras sedes son: [RESULTADOS DE OTRAS SEDES]

El próximo partido del día será [NOMBRE DEL EQUIPO] versus [NOMBRE DEL EQUIPO] a
las [HORA].
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Después del silbato final del tercer partido
Felicitaciones a ambos equipos. 

Los resultados en las otras sedes son: [RESULTADOS DE OTRAS SEDES]

Esperamos verlos aquí otra vez el [FECHA Y HORA]

Para obtener la última información del torneo visite [NOMBRE DEL SITIO WEB] que
ofrece diariamente noticias, crónicas, entrevistas, resultados, estadísticas. 

Las entradas para [NOMBRE DEL TORNEO] pueden ser adquiridas vía [NOMBRE DEL
SITIO WEB] o en [NOMBRE DEL PUNTO DE VENTA].


